LTTEET rto 221 


REGISTERED No . D . 221 


119111 


भारतको राजपत्र 
The Gazette of Jadia 


असाधारण 
EXTRAORDINARY 

* T - - I - 1 
PART 1 - Section 1 

प्राधिकार से प्रकाशित 
PUBLISHED BY AUTHORITY 


No 29] 
No . 29 ) 


fazert, 1917 , 67977 3, 1973/# 7" 14 , 1894 
NEW DELHI, SATURDAY, FEBRUARY 3, 1973 /MAGHA 14 , 1894 


इस भाग में भिग्न पृष्ठ संख्या पी जाती है जिससे कि यह अलग संकलन के रूप में रखा जा सके । 
Separate paging is given to this part in order that it may be filled . 

ag a separate compilation 


MINISTRY OF FOREIGN TRADE 

PUBLIC NOTICE 

IMPORT TRADE CONTROL 

New Delhi, the 3rd February 1973 
SUBJECT - - Licensing conditions pertaining to French Special Credit for Fast 

Breeder Test Reactor Project of the Department of Atomic Energy , 

1972 - 73 . 
No . 9 - IT C (PN ) / 73 . — The condition governing the issuance of import licences 
pertaining to French Special Credit for Fast Breeder Test Reactor Project of the 
Department of Atomic Energy , 1972 - 73 as given in Appendix to this Public 
Notice are notified for the information of the trade. 

APPENDIX 
PREAMBLE . - This Special Credit of the value of FF 35 .00 million has been 
given for the requirement of the Department of Atomic Energy for its Fast 
Breeder Test Reactor Project, the total foreign exchange cost of which 18 esti 
mated at FF 55.00 million . The balance of FF 20 .00 million will be imputed 
against the normal annual French Credit ( Project portion ) . 

1. Import Licence. - One raport licence on CIF busis will be issued for 
the whole amount of FF 35 , 00 million , except the amount to be utilised under 
the French Suppliers Credit. vide , para 2 below . The licence will be valid for 
placement of order for 3 years . It may be revalidated , if so requested , for a 
very limited time on the basis of justification that has to be forwarded by the 
project authorities . 
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2 . Ordering . - Orders may be placed on the French suppliers on the basis 
of rain prices according to the requirements of the project within the valluny 
period of the import licence referred to in para l above. 

Under the Credit Agreement, Government of India have the option to substi 
tute Buyers Credit by Suppliers Credit if such a course is found to be more 
beneficial, It has, therefore , been considered necessary that Departinent of 
Atomic Energy should invite quotationly irom French Suppliers for supply of 
equipment on credit terms mentioned below : Down paynient upto 5 per cent 
of the contract value ; repayment of the balance over a period ol 10 years coin 
mencing six months after the conpiction of the shipments and interest rate of 
0 per cent, per annum , free of Indian income tax , inclusive of financing charges 
if any. The Department of Alomic Energy should also invite quotations on inc 
basis of payment terins, indicated in para 6 below . On the basis of this data , 
Government of India will uecido che node of Ariancing the imports , and advise 
the importer on the mode he may adopt. In the event of electing for Suppliers 
Credit, licensing conditions pertaining to such credit arrangement will be issued 
separately . 


3 . Terms of Contracts . - A contract shouid be placed in French Francs on a 
C & F basis and should clearly indicate FOB price and Freight of the contract 
value separately for each elcneilt . The insurance will be taken out with any 
Indian lnsurance Company and the payment for insurance will be made cily 
in rupees. The oceun Treight can be covered under french Credit only if the 
goods have been shipped on a French lag vessel. The value of import should be 
ieckoned at present at the Central rate of one French Franc = Rs . 1 ,422 . 

The above rute of exchange is , however , subject to revision if and when the 
IMF lixes a dillerent parity betwcen the Indian Rupee and French Franc. 

4 . Origin of goods . The goods should be of French origin unless a part 
thereof is permited by the rircnch authorities to be of non - french origin . A 
stipulation as to the origin of goods should be invariably incorporated to the 
contracts entered into with the French Suppliers and wherever necessary a 
letter evidencing approval of the French authorities to the third country im 
ports should accompany the contract . However , if considered nccessary , goods 
can be permitted to be shipped from non - French ports . It such a course of 
Action is considered advisable the reasons therefor should be clearly explained 
while Iorwarding the contracts to the Department of Economic Affairs for approval. 

5 . Payment terms. - (i ) Advance Payments . - All advance payment of 5 
per cent of the price of the supplies can be provided at the time of the contract 
coming into eitect, unless any other terms are settled between the buyers and the 
sellers, in accordance with ihe normal international commercial practice in this 
matter , for the particular type of cruds concerned . 

However , where an amount higher than 5 per cent is to be provided for pay 
ment as an advance, prior approval of the Department of Economic Atl airs should 
be obtained , with l ull justilication , before any commitments are made. 

( ii) Other paynlents. Apart from the amount of down payment, it is per 
missible to pay the balance amount at the time of last shipment of equipment 
under the contract, or at the time oť completion of erection or on commission 
ing of the plant, or pro rata according to the value of goods covered by each 
shipment, on the basis of the shipping schedule . 

6 . Condition to be stipulated in the contract. The contract should suitably 
Incorporate the terms and conditions set out below , apart from those considered 
necessary by the contracting parties, to make it eligible for being Ananceci under 
the French Credit:- -- 


( 1) That the contract is subject to the approval of the Indian and French 

authorities for financing under the French Credit in terms of the 
Indo - French Financial Protocol according to which the French 
Credit would be a combination of a French Treasury loan azd ú . 
Buyer s Credit. Each contract will be financed to the extent of 45 per 
ognt from the Ticasury Loan and 55 per cent from the Buyers Credit 

or Bank Credit, 
( 11) That the suppliers, or their banks will be paid from the French Treasury 

loan upto the first 45 per cent of the value of the contract and for 
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the rernaining 55 per cent, payment to them will be made from the 

Buyer s Credit , in accordance with condition 12 below . 
( iii ) That the suppliers should present the payment documents in quadrup 

licate , ( this may be increased if the importer needs more than one set 
to the Banque National de Paris , 16 , Boulevard Des Italians, Paris 
or the Banque Francaire du Commerce Exterieur, 21, Boulevard 
Hussaman , Paris ( se me) , as the case may be, which will arrange 
for making the necessary payment itself , or through any other 
agency in France . The presentation of payment documents by 
the Franch suppliers should be prescribed in each cortract . An 

ilustrative list of the documents is given in the Annexure I. 
( iv ) That the contract value is broken down into FOB cost and Freight 

elements , separately . 
( v ) That the terms of payment, e . g . amount payable on the contract becom 
ing effective , and that payable against 

" of pro 
ject etc ., are set out in precise terms, . . . . . . . . . i : ne sche 

dule of deliveries/ payments . 
7 . Customary Guarantee -- The importer may arrange for obtaining any 
customary guarantee ( s ) which may be necessary for safeguarding his interest. 

8 . Submission of Contract Documents.-- -Within 20 days of the placing or 
orders, the iniporter sh uld sera a letter accompanied by the foilowing docu 
ments to the Ministry of Finance , Department of Economic Affairs (WEI) 
Section ) , North Block , New Delhi. 


( i ) Ten certified copies of the contract and any further anendment ( s ) duly 

executed in English languana and signed by both the Indian importer 
and the French supplier . The order placed by the importer will not 
he construed to constitute a contract without its acceptance by the 
French suppliers . Where the Suppliers acceptance letter is in 
Trer in and F :: : h translation of the letter should be provident 
In case , where a cortract has not been executed , as a single 
doruerit . 10 certified copies of hoth the importer s order and suppli . 
ers acceptance thereof, alongwith amendment ( s ) , if any, should be 
lotter s eyrhange between the imnorter and the supplier, a consoli 
dated contract should be entered into in substitution . The contract 
can A processed only if all the documents are complete , alongwith 
thosa stipulated below . 


( u ) Photo copy of import licence valid for contracting on the date of exe 

cutic of the contract / acceptance of French supplier of the order 
placed on him by the importer . 


(iii ) Other particulars stipulated in Annexure - II in duplicate . 
The contract will he processed as per condition 9 below , only after all these 
documents have been furnished . 

9 . Notification of Contract . The contract will be notified by the Department 
nf Ernnnair Afi airs to the Counsellor for Ernnomic Afairs Fmhassy of manne , 
New Delhi, if it is complete in 211 resnects an . the innort licence is valid for 
prdering and is considered eligiile for financing under the French Credit . 

10 . Effcctuation of Cont urt. The contrart will be doomed to have become 
effective 20 days after its notificntion Buri the Department of Economic 
Affairs, provided no objection is raised by the Embassy of Franch within that 
period . 

11 . Remittance from India -- - Mig rerittannar from India are permissible 
under the import licence issued under the Franch Credit, except in terms of 
condition 14 below . 

12 . Methont of payment.- - Pupranta are made to the supplier both from 
the French Treasury inon and the Pyar s pretit through Bangue Nationale de 
Paris , or the Bandue Francaise du Commerce Exterieur, or any other agency in 
France, on the basis of a " Letter of Instruction to be issued by the Controller 
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of Ald Accounts, Department of Economic Affairs, Ministry of Finance , on efféc 
tuation of the contract . 

13. Despatch of Shipping Documents – Immediately after payinents have 
been effected in accordance with the Litler of Instruction referred to above, 
the original set of documents (ncgotiable ) , alongwith details of bank charges 
( 1 / 8th of one per cent docuintestation harge , plus tax 17 .60 per cent thereon ) 
and expenses on postage, will be sent by Banque Nationale de Paris , or the Banque 
Francaise de Commerce Exterieur, as the case may be to the project authorities 
direct . 


14 . Remittances of Bank Charges . — Within a work of receiving the 
intimation about bank charges , vide condition 13 supra from the Banque Nationale 
de Paris , or the Banque Francaise du Commerce Exterieurs, as the case may be, 
the remittances of Bank chargcs and equivalent rupee deposit will be arranged 
by the Controller of Aid Accounts , Department of Economic Affairs, by debit to 
the authority concerned . For this purpose the project authorities should intimate 
the charges promptly to the Controller of Aid Accounts . 


15 . Time limit for cffecting rupee deposits . - On receipt of the documents . 
mentioned in condition 13 supra , the department of Atomic Energy will ensure 
that its Accounts Officer promptly accept the debits , as and when raised by 
AGCR , on the basis of advicc issued by the Ministry of Finance . 


ANNEXURE I 
Illustrative List af Documents 

[ Para 6 (lii ) ] 
1. Commercial invoice for the value of the equipment shipped and for details 
of any down payments, as the case may be. 

2 . Complete set of clean - on -board ocean or charter party bills of lading or 
air way bills , as the case may be, with packing lists where applicable ; certificate , 
if any prescribed in the contract, 

3 . Written attestation from the suppliers along with necessary customs docu 
ments , certifying that the French Suppliers have complied with the percentage 
of french expenses authorised by the French Government. 

4 . Any other documents , 


ANNEXURE II 
( In Duplicato ) 


To 


The Secretary , 
Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs , 
WE - I Section , North Block , 

New Delhi- 1 , 
Sir, 
SUBJECT. Import under the Special French Credit. 
In connection with the import of 

( short description of the goods or services ) 
trom France under the above credit, we furnish the following particulars: --- 

( a ) Number , date , vall. c and last date of 

validity of the import licence for 

(1) ordering, and ( ii) shipments. 
(b ) Name and address of the French suppliers ; 
( a ) Date of the contract ; 

OR 
Date of Suppliers letter of acceptance 
of the orders placed against the licence . 
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( d ) Value of the contract: 

FOB Price: 
Freight : 
Insurance : . . . . . . 


TOTAL : 


( e ) Short description of the goods to be 

imported : 
( f ) Terms of Payment under the contract. 
( g ) The date on which payments under 

the contract will fall due in respect of 

advance payments and other payments : 
( h ) The dates on which the equipment 

will be shipped or services performed 
together with the value of each ship 
ment , rr Service performed , based 
on the delivery schedules, or stipula 

tions in the contract. 
2 . Ten certified copies of the contract ( or each of the order and the letter of 
acceptance ) and of the amendment ( if any ) , and a photostat copy of the import 
licence are enclosed , 

3 . Debits relating to the transactions are adjustable in the book of 


( Designation and complete postal pddress of thc Accounts Officer ) and we shall 
ensure that they are adjusted as soon as they are raised in terms of para 15 
of the licensing conditions. 

4 . You are requested to get the contract approved for financing under the 
Special French Credit and issue necessary authorisation to the French authori 
tics to arrange for payments to the suppliers of their bankers, 


Yours faithfully , 

Licensee. 

K . S. NARANG , 
Chief Controller of Imports & Exports , 
विदेश व्यापार मंत्रालय 

सार्वजनकि सूचना 

आयात व्यापार नियंत्रण 

नई दिल्ली , 3 फरवरी , 1973. 
विषय . - -- 1972- 73 के लिए परमाण -ऊर्जाविभाग के शीघ्र प्रजनक परीक्षण अभिक्रियक परियोजना 

के लिए विशेष फ्रेन्च श्रेडिट से संबंधित लाइसेंस शर्ते । 

संख्या 19– आई०टी०मी० ( पीएन ) / 73. - - 1972- 73 के लिए परमाण-ऊर्जा विभाग के 
शीघ प्रजनक परीक्षण अभिक्रियाक परियोजना के लिए विशेष फैन्च क्रेडट के संबंध में पायात लाइ 
सेंस जारी करने के लिए लागू होने वाली जैमी शत प्रस्तुत सार्वजनकि सूचना के परिशष्ट में दी गई 
हैं वे व्यापारी की जानकारी के लिए अधिसूचित की जाती हैं । 

परिशिष्ट 
प्रस्तावना.-. - परमाणु ऊर्जा विभाग को उनके शीघ्र प्रजनक परीक्षण अभिक्रियक परियोजना 
की आवश्यकताओं के लिए एफ एफ 3 करोड़ 50 लाख मल्य का यहविशेष क्रेडिट दिया गया है जिसकी 
कुल अनुमानति विदेशी मुद्रा लागत एफ एफ 5 करोड़ 50 लाग्न है । शेय एफ एफ 2 करोड़ सामान्य 
वार्षिक फ्रेंच क्रेडिट ( परियोजना भाग ) के मद्दे दिया जाएगा । 
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1. पायात लाइसेंस. - --फ्रेंच मंभरकों के क्रेडिट के अंतर्गत उपयोग कर ली गई धनराशि बने 
छोड़कर नीचे की कंडिका 2 देखें , समची धनराशि एफ एफ 3 करोड़ 50 लाख के लिए लागत- बीमा 
भाड़ा के आधार पर एक पायात लाइसेंम प्रदान किया जाएगा । आदेश देने के लिए लाइसेंस तीन 
वर्ष की अवधि के लिए वैध होगा ? यदि पूर्नवैध के लिए आवेदन किया जाए तो इमे बहुत सीमित 
समय के लिए औचित्य प्रस्तुत करने पर जो परियोजना प्राधिकारी द्वारा भेजे जाने हैं , पूर्नवैध 
किया जा सकता है । 

2. आदेश देना. - -फ्रेंच संभरकों को आदेश , परियोजना की प्रावश्यकताओं के अनुसार निश्चित 
कीमतों के आधार पर उपर्यक्त कंडिका 1 में मंकेतित लाइसेंम अवधि के भीतर दिए जा सकते हैं । 

क्रेडिट संविदा के अंतर्गत भारत सरकार को विक्रेता-क्रेडिट को मंभरक क्रेडिट द्वारा प्रतिस्थापित 
करने की छूट है यदि ऐसी विधि अधिक लाभदायक पाई जाती है । इसलिए, यह आवश्यक समझा 
गया है कि परमाणुऊर्जाविभाग को चाहिए कि वह निम्नलिखित क्रेडिट की शनों के अनुसार उपकरण 
के संभरण के लिए फ्रेंच मंभरकों से निविदाये आमन्त्रित करे कगर मुल्य के 5 % तक तत्क्षण भगतान 
पोतलद, न पूर्ण हो जान के 6 मास बाद से लेकर 10 वर्ष की अवधि के ऊपर के शेप का पुन : 
भुगतान तथा 6 % वार्षिक दर के हिसाब से ब्याज जो भारतीय आय कर से मुक्त होगा किन्तु यदि कोई 
हो तो वित्तीय प्रभारों को शामिल करके होगा । परमाणु-ऊर्जा विभाग को यह भी चाहिए कि वह 
नीचे की कंडिका 6 में संकेतिन भुगतान शर्तों के आधार पर भी निविदायें प्रांसनित करे । इस प्रांकड़े 
के आधार पर भारत सरकार प्रायानों के लिए वित्तदान की पद्धति का निश्चिय करेगी और पायातक 
को कौन सी पद्धति अपनानी चाहिए इस के लिए परामर्श करेगी । मंभरकों के लिए क्रेडिट के चुनाब 
करने की स्थिति में ऐसे क्रेडट व्यवस्था में संबंधित लाइसेंस शर्ते अलग से जारी की जायेगी । 


3. संविदाओं की शर्त : - .- गविदा लागत तथा भाडा के आधार पर फच फ्रेम में 
की जानी चाहिये और उसमें प्रत्येक माद के लिये संविदा मलय के जहाज र निःशुल्क कीमन तथा 
भाड़ा अलग अलग सा में मकेतिक होना चाहिये । बीमा विमो भी भातीर बीमा कम्पनी के माथ 
किया जायगा और बीमा के लिये भुगतान केवल म्पयों में किया जाएगा । फच फ्रेडिट के अन्तर्गत 
समुद्री भाड़ा तभी लिया जा सकता है जब कि माल का लदान फ्रान्मोसी ध्वज बाले पोत में किया 
गया है । 

मौजूदा 1 फ्रेंक ----1. 422 रु० की केन्द्रीय दर के हिसाब से आयात के मूल्य की गिनती 
की जानी चाहिये । 

लेकिन , जब कभी पाई० एम० एफ० भारतीय रुपये तथा फ्रेन्च फन्का के बीच एक भिन्न 
समता का निश्चय करती है तो उपपका विनिमय की दर परिवर्तन के अधीन है । 

4. माल का उद्गम : ---जब तक माल के किसी भी नाग के लिये फ्रांम के प्राधिकारी 
द्वारा ने फांसमय की स्त्रीति नहीं दी जाती है तब तक उग फ़ांमनल्य काही होनी च हिये । 
फ़न राभरकों के माय की गई गंविदाओं में निरपवाद रूप में माल के उदगम को गंविदा में अनु 
बन्धित करने की शर्न होनी चाहिये और जहाँ कहीं अावश्यक हो तीसरे देश के प्रायान के लिये 
फास प्राधिकापियों द्वारा अनुमोदन के प्रमाण में एक पत्र भीमविदा के माय भेजा जाना चाहिये । 
लेकिन, यदि यह आवश्यक समझा जाना है तो गैर -फांग पत्तन से मालादान के लिये स्वीकृति दी 
जा सकती है । यदि इस प्रकार की कार्रवाही मयुक्त मिझी जाती है तो प्राधिक कार्य विभाग को 
सविदा ये अनमोदित करने के लिये प्रेषित करते समय के कारणों को नाफ -पाक य से राकेतित 
किया जाना चाहिये । । 


- 


ニ ・ ニュー 
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___ 5. भुगतान की शन :----( 1 ) अग्रिम भुगतान :----संविदा प्रभावी होते हुये समय संभरण 
के मूल्य के 5 प्रतिशत तक के लिये अग्रिम भुगतान किया जा सकता है बशर्ते कि संबद्ध माल की विशेष 
किस्म के लिये इस मामले में सामान्य अन्तर्राष्ट्रीय वाणिज्यिक पद्धति के अनुमार ऋता और विक्रेता 
के बीच में अन्य किसी किस्म की शर्त निश्वयन की गई हो । 


लेकिन, गहां कहीं 5 प्रतिशत से अधिक राशि को अग्रिम भगतान के रूप में दिया जाना है 
तो , इसके लिये किपी प्रकार के बचन दिये जाने में पूर्व पूर्ण औनित्य के माथ आर्थिक कार्य विभाग 
से पूर्व अनुमोदा प्राप्त करना चाहिये । 


१ 


( 2 ) अन्य भुगतान :- - तत्क्षण भुगतान की धनराशि के अतिरिक्त , संविदा के अन्तर्गत 
जमकरण के अन्तिम लदान के समय अथवा निर्माण के पूर्ण होने के समय अथवा संयंत्र के चालू 
होने के मनय अथवा प्रत्येफ लदान के अनर्गन साने वाले माल के मूल्य के अनुमार अनुपात में 
शेष धन राशि का भुगतान लदान अनुसूची के आधार पर स्वीकृत है । 


6. मंविधा में अनुबद्ध की जाने वाली शर्ते :--- . च क्रेष्टि के अन्तर्गत अर्थयुक्त की जा 
रही संविदा को योग्य बनाने के लिये , इनम उन शती के अतिरिक्त जो संविदा करने वाली पाटियों 
द्वारा आवश्यक समझ जायें निम्नलिखित नियम नायः गते उसयक्त प से निविष्ट होनी चाहिये : 


( 1 ) यह कि मंनिदा फ़ांसीसी क्रडिट के अन्तर्गन बित्त दान के लिए भारतीय फ्रेंच आर्थिक 
न्याचार की शर्तों के अनुसार भारतीय नया फॅन प्राधिकारियों के अनुमोदन के अधीन है जिसके अनु 
सार फ्रेंच क्रेडिटफ्रेंच राजकोष ऋण तथा कता के ऋरि का मम्मिश्रण होगा प्रत्येक संविदा 45 
प्रतिशत तक अनमार फ़ेद ऋइिट राजकोष ऋण के अर्थ वक्त की जायेंगी और 55 प्रतिशत क्रेता 
को ऋडिट से अथवा बैंक डिट में । 


( 2 ) यह कि संसकों अथवा उनके बैंकों को संविदा के 45 प्रतिशत तक का भुगतान 
फ्रेंच राजकोष ऋण में किया जाएगा और शेष 55 प्रतिशत तक का भुगतान नीचे दी गई कंडिका 12 
के अनुसार क्रेता का क्रेडिट में में किया जाएगा । 


. 


. 


। 


( 3 ) यह कि मभकों को चाहिये कि भुगतान दम्ताप्रेजों को तीन प्रतियों में ( यदि 
पायातक को एक मेट से अधिक की गानश्पनाता है । तो इमे बढ़ाया जा सकता है ) बैक्यू नेशनल डी 
पेरिस , 16, लिवाई देस इटेलियन, पेरि ( 9 ए मि ) को अथवा बैक्यू फ़ोन्केस ड कामर्स एक्स्टी 
रियर , 21 , बलिवाई हम्मान , पेरिस ( 9ए मि ) के जैसा भी मामला हो , प्रस्तुत करे जो कि स्वयं 
अथवा फ्रांस में किमी अन्य अभिकरण के माध्यम से आवश्यक भुगतान करने की व्यवस्था करेगा 
फंच संभरकों द्वारा भुगतान दस्तावेजों का प्रस्तुतीकरण प्रत्येक संविदा में निर्धरित किया जाना 
चाहिये । दस्तावेजों की निदर्शी सूची अनुबन्ध - 1 में दी गई है । 


( 4 ) यह मंविदा मल्य से जहाज पर्यन्त नि : शुल्क लागल तथा भाडा घटकों में अलग 
अलग खंडित किया जाता है । 


-. " - 


- - - - - - 


- - - - 


- - 


- 


- - 


108 THE GAZETTE OF INDIA ÉXTRAORDINAKY 

PART I - SEC + 1] 

- - -- - -- 
( 5 ) यह कि भुगतान की शर्ते उदाहरणार्थ प्रभावी होने वाली मंविदा पर अदा की जाने 
बाली धनराशि और परियोजना आदि के लदान / पूर्ण होने के मद्दे अदा की जाने वाली धनराशि , 
सुस्पष्ट रूप से तैयार की जाती हैं और इनमें सुपुर्दगी / भुगतान अनुसूची के ब्यौरे भी दिये जाते 


7 . प्रथागत गारन्टी : -... पायातक किसी भी प्रथागत गारन्टी ( यों ) को जो कि उसके हित 
के लिये आवश्यक हो उसे प्राप्त करने के लिये व्यवस्था कर सकता है । 


8. संविदा दस्तावेजों का प्रस्तुतीकरण :- - आदेश दिये जाने के 20 दिनों के भीतर 
पायातक को चाहिये कि वह निम्नलिखित दस्तावेजों के साथ एक पत्र वित्त मंत्रालय , प्राधिक कार्य 
विभाग (डब्ल्यू . ई - 1 ) अनुभाग नार्थ ब्लाक, नई दिल्ली - 1 को भेजे :--- 


( 1 ) संविदा की दस प्रमाणित प्रतियां और अन्य कोई संशोधन ( नो ) जो विधिवत 

अंग्रेजी भाषा में निष्पादित की गई हों और भारतीय आयातक तथा फ्रेंच संभरक 
दोनों द्वारा हस्ताक्षरित हों । आयातक द्वारा दिया गया आदेश नब तक संविदा 
नहीं समझा जायेगा जब तक कि फ्रेंच संभरक द्वारा स्वीकृत नहीं हो जाता है । 
जहां संभरक का स्वीकृति पत्र फ्रेंच भाषा में हो तो उस पत्र के अंग्रेजी अनुवाद 
की व्यवस्था की जानी चाहिये । ऐसे मामले में , जहां संविदा केवल एक दस्तावेज 
के रूप में निष्पादित की जाती है वहां पायातक के आदेश का संभरका की 
स्वीकृति दोनों की 10 प्रमाणित प्रतियां संशोधन ( नो ) यदि कोई है तो उसके 
साथ प्रस्तुत की जानी चाहिये । यदि संविदा में कई संशोधन हैं अथवा पायातक 
तथा संभरक के बीच आदान प्रदान किये गये कई पत्र हैं तो उसके स्थान पर एक 
समेकित संविदा की जानी चाहिये । संविदा तभी प्रक्रियागत की जा सकती है 
जब कि निम्नलिखित अनुबद्ध दस्तावेजों के साथ सभी दस्तावेज पूर्ण हैं : ---- 


2 ) पायात लाइसेंस की फोटो प्रति जो संविदा के निष्पादन की तिथि को संविदा 

करने के लिये प्रायातक द्वारा फ्रेंच संभरक को दिये गये आदेश की स्वीकृति 
के लिये वैध हो । 


( 3 ) दो प्रतियों में अनुबन्ध - 2 में अनुबद्ध किये गये अन्य ब्योरे इन सभी दस्तावेजों 

के प्रस्तुत करने के बाद ही मंविदा नीचे दी गई कंडिका 9 के अनुमार प्रक्रियागत 
की जाएगी । 


9. संविदा को अधिसूचित करना : - ~-यदि संविदा सब प्रकार से पूर्ण होगी और पायात 
लारमेंस आदेश देने के लिये वैध होगा और यदि यह फ्रांसीसी क्रेडिट के अधीन अर्थयक्त करने के 
लिये उचित समझा जायेगा तो संविदा आर्थिक कार्य विभाग , द्वारा प्राथिक कार्य सलाहकार , 
फान्सीसी दूतावास , नई दिल्ली को अधिसूचित की जायेगी । 


10. संविदा का कार्यान्वयन : - - आर्थिक कार्य विभाग इसको अधिसूचित करने के 20 
दिन बाद संविदा कार्यान्वित समझा जायेगी बशत कि इस अवधि के भीतर फ्रांस दूतावास कोई आपत्ति 
न उठाये । 
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11. भारत से धनपरेषण . - - फ्रान्सिसी डिट के अन्दर जारी किए गए लाइससों के अधीन 
निम्मोक्त शर्त 14 की शतों के अतिरिक्त भारत से किसी भी धनपरेषण की अनुमति नहीं है । 


12. भुगतान का तरीका --- संभरक को भुगतान संविदा के कार्यान्वित होने पर, नियंत्रक 
लेखा, प्रार्थिक कार्य विभाग, वित्त मंत्रालय द्वारा जारी किए गए “ अनुदेश पत्र " के आधार पर बैंक 
नेशनल डी पैरिस या बैंक फेन्काइज डा कामर्स एक्सटीरियर या फ्रान्स में किसी अन्य एजेन्सी के माध्यम मे 
फान्सीसी राजकोष ऋण और क्रेता के क्रेडिट दोनों से किए जाते हैं । 


__ 13. पोतलदान दस्तावेजों का भेजना.- - उपर्युक्त अनुवेश पत्र के अनुसार भुगतान कार्यान्वित 
हो जाने के तुरन्त बाद दस्तावेजों (विनिमेय ) का मूल सैट , बैंक प्रभारों के व्यौरों ( दस्तावेजीकरण प्रभार 
के 1 प्रतिशत का 1/ 8 -1 , उस पर 17 . 60 प्रतिशत की दर से कर ) और डाफ खर्चे के साथ बैंक नेशनल 
डि पैरिस द्वारा या बैंक फ्रान्चाइज डि कामर्स एक्सटीरियर द्वारा जैसा भी मामला हो सीधे परियोजना 
प्राधिकारियों को भेजा जायेगा । . 


14 . बैंक प्रभारों का धन परेषण .... - संबद्ध प्राधिकारी को बैंक प्रभारों के धन परेषण और तुल्य 
रुपया निक्षेप की व्यवस्था नियंत्रक सहायता लेखा , आर्थिक कार्य विभाग रा बैंक नेशनल डि पेरिस 
या बैंक फ्रान्काइज लि कामर्स एक्सटीरियर, जैसा भी मामला हो , से बैंक प्रभारों के बारे में सूचना प्राप्त 
करने के एक सप्ताह के भीतर देखिए उपर्युक्त शर्त 13, नामे खर्चेद्वारा की जाएगी । इरा उद्देश्य के लिये 
परियोजना अधिकारियों को नियंत्रक , महायता लेखा को प्रभारों से सुरंत सूचित करना चाहिये । 


15. रुपया निक्षपों को प्रभावी करने के लिए समय की सीमा .---"जैसे ही और जब महालेखा 
पाल केन्द्रीय राजस्व नामे खर्चे प्रस्तुत करे तो उपर्युक्त शर्त 13 में उल्लिखित दस्तावेजों की प्राप्ति पर 
परमाणु ऊर्जाविभाग यह सुनिश्चित करेगा कि इस विभाग के लेखापाल अधिकारी ने नामे खर्च को विस 
मंत्रालय द्वारा जारी की गई सूचना के आधार पर तुरन्त स्वीकार कर लिया है ? 


अनुबन्ध 1 
दस्तावेजों की निर्देशी सूची 


(पैरा 6 ( 3) ] 


1. लदान किए गए उपस्कर के मूल्य के लिए और किसी तन्क्षण भुगतान के ब्यौरे के लिए , 
पैसा भी मामला हो , वाणिज्यक बीजक । 


2. पोत पर निर्वाध सागर परिवहन ( बिल ) या चार्टर पार्टी लदान बिलों या वायुमाग बिलों , 
जसा भी मामला हो , जहां लागू हो मवेष्टन सूचियों के साथ प्रमाणपत्र यदि कोई संविदा में निर्धारित है । 


3. पावश्यक मीमा शल्क दस्तावेजों के साथ संभरकों से लिखित , साक्ष्यांकन यह प्रमाणित 
करते हए कि फ्रान्सिपी संभरकों ने फ्रान्सिसी सरकार द्वारा प्राधिकृत फ्रान्सिभीखचों की प्रतिशतता 
का अनुपालन किया है । 


4. कोई प्राय दस्तावज । 


110 


IIO 


THE GAZETTE OF INDJA EXTRAORDINARY 


LETTE 


(PART I - SEC . 11 


- 


- 


- 


- 
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- 


- 


- 


- 


- 
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- 


- 


-- 


- 


- 
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- 


- 


अनुमन्ध 2 
( दो प्रतियों में ) 


सेवा में , 


सचिव , 
वित मंत्रालय , 
मार्थिक कार्य विभाग , 
उब्लू ई - 1 अनभाग , नार्थ ब्लाक . 
नई दिल्ली - - 11 


महोदय , 

विषय : -- अतिरिक्त फ्रान्सिसी क्रेडिट के अधीन प्रामात । 
फ्रान्स से उपर्युक्त केरिट के अधीन -- 


- - 


- 


- 


- 


- 


- 


( माल और सेवाओं का संक्षिप्त विवरण ) 
के आयात के संबंध में हम निम्नलिखित ब्यौरे प्रस्तुत करते हैं :---- 

( क ) पायात लाइसेंस की सं०, दिनांक , मूल्य और ( 1 ) प्रादेश देने और ( 2 ) लवानों के 

लिए वैधता प्रवधि की अन्तिम तिथि । 
( ब ) फ्रान्सिसी मंभरकों के नाम और पते 


( ग ) मंविदा की तिथि 


अथवा 

लाइसेंस के आधार पर दिए गए आदेशों की प्राप्ति पर संभरकों के स्वीकृति पत्र 
की तिथि 
( घ ) मंविदा का मल्य 
जहाज पर्यंत निशुल्क 


भाड़ा 


बीमा 


कुल योग 


( ) पायात किए जाने वाले माल का संक्षिप्त विवरण : 
( च ) मंविदा के अन्तर्गत भुगतान की शर्ते 


( छ ) बह तिथि जिसको अग्रिम भुगतानों और अन्य भुगतानों के संबंभ में संविदा के 

, अम्मर्गम भगतान देय होंगे : 
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( ज ) बेतिथियां जिनको उपस्कर लादा जाएगा या सेवाएं निष्पादित की आएंगी , वितरण 

अनुसूचियों या संविदा में निर्धारित शो के आधार पर प्रत्येक लदान के मूल्य या 
निष्पादित मेवानों के साथ । 


2. संविदा ( या प्रत्येक प्रादेश और स्वीकृति पत्र ) की और संशोधन ( यदि कोई हो ) की क्स 
प्रमाणित प्रतियां , और आयात लाइसेंम की एक फोटोस्टेट प्रति संलग्न की जाती है । 

3. मौदों से संबंधित नामें उधार - - - 


( लेखाधिकारी का पदनाम और पूर्ण हाफ पता ) 
के खातों में समंजनीय है और हम यह सुनिश्चित करेंगे कि जैसे ही लाइसेंस शतों के पैरा 15 के 
अनुसार वे उस्थित किए जाते हैं वैसे ही समंजित करलिए आएंगे । 

4. विशेष फ्रान्सिसी क्रेडिट के अधीन संविदा को वित्तदान के लिए अनुमोदित कराने के लिए 
और संभरकों या उन के बैंकरों को भुगतान की व्यवस्था करने के लिए फ्रान्सिसी प्राधिकारियों को 
अावश्यक प्राधिकरण जारी करने के लिए आपसे अनुरोध किया जाता है । 

भवदीय , 
लाइम स धारी । 

के . एस . नारंग , 
मुख्य नियंत्रक , आयात-निर्यात । 
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